
R. Delord – Latin

- Texte construit : Les jumeaux en sortie ornithologique - 

Quis urbis conditor erit ? 

1. Romulus et Remus Amulium occidunt et Albae regnum Numitori reddunt. 

2. Deinde fratres constituunt novam urbem condere in loco ipso ubi expositi et a lupa educati sunt. 

3. Tamen ambo fratres regem esse volunt quia gemelli et aequales sunt. 

4. Itaque deorum voluntatem consulunt et augurium agunt. 

5. Romulus Palatium ascendit, Remus Aventinum atque fratres aves observant. 

6. Primus autem Remus augurium accipit et sex vultures in caelo videt. 

7. Paulo post tamen Romulus duodecim vultures videt. 

8. « Urbis rex sum !», clamat Remus, quia primus vultures vidit. 

9. « Ego, rex sum. Quicumque enim transiliet moenia mea morietur ! », respondet Romulus, quia magnum 
numerum vidit. 

10. At iratus Remus fratrem suum despicit et urbis limitem transilit. 

11. Ira ergo, rixa et pugna inter fratres erumpunt. 

12. Romulus tandem Remum gladio verberat et occidit. 

13. Itaque Romulus solus urbem condit et nomine suo appellat Romam. 

VOCABULAIRE
Amulius, i, m. : Amulius (roi de Rome)

a, ab, prép. + abl. : (après un
verbe passif) par

accipio, is, ere : recevoir
aequalis, e : du même âge
Alba, ae, f. : Albe (ville d'Italie) 
ambo, ae, o : deux en même temps,

tous deux ensemble, les deux
appello, as, are : appeler
ascendo, is, ere : gravir, monter
at, conj. coord. : mais
atque, conj. coord. : et, et aussi 
augurium, i, n. : augure, prédiction (-

agere : prendre les augures)
autem, conj. coord. : or, alors,
cependant, quant à

aventinus, i, m. : mont Aventin (une
des sept collines de Rome) 

avis, is, f. : oiseau
caelum, coelum, i, n. : ciel
clamo, as, are : crier
condo, is, ere : fonder (- urbem :

fonder une ville)
constituo, is, ere : décider
consulo, is, ere : consulter
deinde, adv. : ensuite
despicio, is, ere : regarder d'en haut,

mépriser
deus, i, m. : dieu 
duodecim, num. : douze 

educo, as, are : élever 
ego, mei, pron. : moi, me
enim, conj. : car, en effet
ergo, conj. : donc
erumpo, is, ere, rupi, ruptum : éclater,
se montrer, paraître
expono, is, ere, posui, positum :

exposer, abandonner 
ferio, is, ire : frapper
frater, tris, m. : frère 
gemellus, i, m. : jumeau 
gladius, i, m. : glaive
in, prép. : dans, en, sur
inter, prép. + acc. : parmi, entre 
ipse, ipsa, ipsum, pron. : -même 
ira, ae, f. : colère
iratus, a, um : en colère, irrité
ita, adv. : ainsi, de cette manière 
itaque, conj. : c'est pourquoi 
limes, itis, m. : limite, frontière 
locus, i, m. : lieu, endroit
lupa, ae, f. : louve
magnus, a, um : grand
meus, mea, meum : mon, mien 
moenia, ium : murs, murailles 
morior, eris : mourir
nomen, inis, n. : nom,
novus, a, um : nouveau
numerus, i, m. : nombre
Numitor, oris, m. : Numitor, roi de

Rome
observo, as, are : observer

occido, is, ere : tuer
Palatium, ii, n. : mont Palatin (une des

sept collines de Rome)
paulo, adv. : un peu
post, adv. : après
primus, a, um : premier
pugna, ae, f. : bataille, combat, lutte 
quia, conj. sub. : parce que 
quicumque, quae-, quod- : qui que ce

soit, quiconque
reddo, is, ere : rendre
regnum, i, n. : pouvoir royal, trône,

royaume
respondeo, es, ere : répondre 
rex, regis, m. : roi
rixa, ae, f. : dispute, différend,

contestation
Roma, ae, f. : Rome
sex, adj. num. : six
solus, a, um : seul
sum, es, esse, fui : être
suus, a, um, adj. poss. : son, sa 
tamen, adv. : cependant
tandem, adv. : enfin
transilio, is, ire : traverser, sauter au-

dessus de
ubi, adv. rel. : où
urbs, urbis, f. : ville
video, es, ere : voir
volo, vis, velle, uolui : vouloir
voluntas, atis, f. : volonté
vultur, voltur, uris, m : vautour, rapace
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